
STRAIGHT GAS TUBE - PISTOL 6.70" LENGTH STRAIGH GAS TUBE

A high-quality gas tube is a must to keep your rifle running perfectly. Choose a
RIFLESPEED premium-quality straight gas tube for use with the innovative line of
Riflespeed Gas Controls on the AR15 or AR10 rifle. Available for common gas
system lengths. Includes roll pin. Made in the USA. ONLY COMPATIBLE WITH
RIFLESPEED GAS CONTROLS GAS BLOCK  

Attributes

Name: PISTOL 6.70" LENGTH STRAIGH GAS TUBE
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050281
Mfr. No.: US0144
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 343mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das RIFLESPEED Gasrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLESPEED Gasrohrs! Dieses hochwertige Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung Ihres Gewehrs zu optimieren. Um sicherzustellen, dass Sie das Gasrohr sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für die vorgesehene Verwendung eingesetzt wird.
Überprüfen Sie das Gasrohr regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Feuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Gasrohr nur in Verbindung mit RIFLESPEED Gas Controls und einem kompatiblen
Gasblock.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, das Gewehr auf eine ungesicherte Weise zu lagern oder zu transportieren.
Lassen Sie das Gasrohr nur von qualifiziertem Personal installieren oder warten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Entfernen Sie das alte Gasrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das neue RIFLESPEED Gasrohr ein und stellen Sie sicher, dass es richtig ausgerichtet ist.
Sichern Sie das Gasrohr mit dem mitgelieferten Rollstift.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Dichtheit und Stabilität.

Nutzung:

Führen Sie vor dem ersten Schuss einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Gasrohr
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Rückschläge, die auf ein
Problem hinweisen könnten.
Reinigen Sie das Gasrohr regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gasrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Stoffe in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer autorisierten
Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bei Fragen zur Sicherheit oder Verwendung des RIFLESPEED
Gasrohrs wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
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Safety Instruction Guide for STRAIGHT GAS TUBE
PISTOL

Introduction
Thank you for choosing the STRAIGHT GAS TUBE PISTOL. This product is designed to enhance the performance
of your rifle. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully. This guide
complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to protect consumers and provide essential
information for safe operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the gas tube is compatible with RIFLESPEED gas controls and gas blocks.
Always handle the gas tube with care to prevent damage.
Store the gas tube in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the gas tube for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents related to the gas tube to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the gas tube only with compatible rifles, specifically AR15 or AR10 models.
Follow all manufacturer guidelines when installing the gas tube to avoid improper use.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using firearms equipped with this
gas tube.
Keep the work area clean and free of distractions during installation and usage.
Do not attempt to modify the gas tube or use it in a manner not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a roll pin punch and hammer.
Ensure that your rifle is unloaded and safe to work on.

Installation:

Align the gas tube with the gas block on your rifle.
Insert the roll pin into the designated hole to secure the gas tube in place.
Use the roll pin punch and hammer to gently tap the pin until it is flush with the gas block.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure the gas tube is properly installed and functioning.
Regularly clean and maintain the gas tube according to the manufacturer's recommendations to ensure
optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the gas tube in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gas tube in regular household waste.
If the gas tube is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STRAIGHT GAS TUBE PISTOL, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase. Ensure that you have the product details ready for any inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your STRAIGHT GAS
TUBE PISTOL. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.
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Guide de Sécurité pour le Tube de Gaz Droit
RIFLESPEED

Introduction
Merci d'avoir choisi le tube de gaz droit RIFLESPEED. Ce produit est conçu pour garantir le bon fonctionnement de
votre fusil. Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le tube de gaz est compatible avec votre système de fusil, en particulier avec le bloque de
gaz RIFLESPEED.
Ne modifiez pas le tube de gaz ou n'utilisez pas de pièces non approuvées, car cela pourrait entraîner des
risques de sécurité.
Gardez le tube de gaz hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez le produit uniquement dans un environnement approprié et sécurisé.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez le tube de gaz avec soin. Évitez de toucher les parties chaudes après utilisation.
Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout risque de défaillance.
Inspection : Vérifiez régulièrement l'état du tube de gaz pour détecter toute usure ou dommage.
Équipement de Protection : Portez toujours un équipement de protection approprié lors de l'utilisation de
votre fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien tube de gaz si nécessaire.
Installez le nouveau tube de gaz RIFLESPEED en suivant ces étapes :

Insérez le tube de gaz dans le récepteur du fusil.
Assurezvous que la goupille est correctement installée pour maintenir le tube en place.
Vérifiez que le tube est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Une fois installé, testez le fonctionnement du tube de gaz en effectuant des tirs à blanc dans un
environnement sécurisé.
Surveillez tout comportement inhabituel lors de l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le tube de gaz dans des poubelles ordinaires. Vérifiez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements d'armement.
Contactez un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour vous débarrasser du produit de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du tube de gaz RIFLESPEED, veuillez
vous référer à votre point de contact local pour les informations de sécurité.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
tube de gaz droit RIFLESPEED. Merci de respecter ces instructions et de faire preuve de prudence.
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Istruzioni di Sicurezza per il Tubo del Gas
RIFLESPEED

Introduzione
Il tubo del gas RIFLESPEED è progettato per garantire prestazioni ottimali nel tuo fucile. Per garantire un uso sicuro
e responsabile, è fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza e manutenzione. Questo documento è
conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla il tubo del gas per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il tubo del gas se presenta segni di danno.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il tubo del gas RIFLESPEED con i blocchi del gas RIFLESPEED.
Non tentare di modificare il tubo del gas in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di lavorare su di esso.
Non lasciare mai il fucile incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi il vecchio tubo del gas, se presente.
Inserisci il tubo del gas RIFLESPEED nella posizione corretta.
Fissa il tubo utilizzando il perno di bloccaggio fornito.
Verifica che il tubo sia saldamente in posizione.

Uso:

Prima di utilizzare il fucile, controlla che il tubo del gas sia installato correttamente.
Segui le procedure di sicurezza standard durante l'uso del fucile.
Dopo l'uso, pulisci il tubo del gas per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il tubo del gas nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE fornito con il
prodotto. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del tubo del gas
RIFLESPEED. In caso di dubbi, consulta sempre un professionista esperto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Gazowej
RIFLESPEED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rury gazowej RIFLESPEED o długości 6.70". Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu niezawodności i wydajności w Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj rury gazowej RIFLESPEED wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan rury gazowej oraz innych elementów broni, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących konserwacji i użytkowania.
Używaj tylko oryginalnych komponentów RIFLESPEED, aby zapewnić kompatybilność i bezpieczeństwo.

Specyficzne Środki Ostrożności
Rura gazowa RIFLESPEED jest przeznaczona do użycia z kontrolerami gazu RIFLESPEED. Użycie z innymi
produktami może prowadzić do uszkodzenia broni lub jej niewłaściwego działania.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji rury gazowej.
Nie używaj rury gazowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Sprawdź, czy rura gazowa oraz kontroler gazu są kompatybilne.

Instalacja Rury Gazowej

Rozładuj broń, upewniając się, że nie ma amunicji w komorze.
Zdejmij starą rurę gazową, jeśli jest zainstalowana.
Zamontuj nową rurę gazową RIFLESPEED w odpowiednim miejscu, używając dostarczonego pinu
sprężynowego.
Upewnij się, że rura jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie Rury Gazowej

Po zainstalowaniu rury gazowej, przeprowadź testy działania broni w bezpiecznym środowisku.
Sprawdź, czy broń działa prawidłowo, zwracając uwagę na wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Rurę gazową RIFLESPEED należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rury gazowej do ogólnych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór rury gazowej RIFLESPEED. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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RIFLESPEED Suora Kaasuputki Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLESPEED suoran kaasuputken turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain RIFLESPEED Gas Controls kaasupalojen kanssa käytettäväksi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos olet epävarma sen kunnosta.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja kaasujärjestelmän pituuksia.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja niiden osien käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha kaasuputki, jos sellainen on asennettuna.
Asenna RIFLESPEED suora kaasuputki paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä rullapinni, joka tulee tuotteen mukana.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Käynnistä ase ja testaa kaasuputken toiminta varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Jos huomaat ongelmia, kuten vuotoja tai epänormaalia toimintaa, pysäytä käyttö välittömästi ja tarkista
asennus.
Huolla tuotetta säännöllisesti varmistaaksesi sen turvallisuuden ja toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tarkistaa tuotteen verkkosivuilta. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit RIFLESPEEDin suoran kaasuputken. Se on suunniteltu tarjoamaan sinulle parasta mahdollista
suorituskykyä ja turvallisuutta.
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Säkerhetsinstruktioner för STRAIGHT GAS TUBE
RIFLESPEED PISTOL 6.70" LENGTH STRAIGHT GAS
TUBE

Introduktion
Tack för att du har valt STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED PISTOL. Detta högkvalitativa gasrör är utformat för att
säkerställa optimal prestanda och säkerhet för ditt gevär. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att gasröret är i gott skick före varje användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RIFLESPEED GAS CONTROLS GASBLOCK med detta gasrör för att säkerställa korrekt
funktion och säkerhet.
Undvik att använda gasröret i extrema temperaturer eller miljöer som kan påverka dess integritet.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen och ammunition.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten för att skydda dig själv
från eventuella risker.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av gasröret:

Se till att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort det befintliga gasröret om det finns ett installerat.
Placera det nya gasröret i gasblocket och säkerställ att det är korrekt justerat.
Använd rullstiftet som medföljer för att fästa gasröret på plats.
Kontrollera att alla skruvar och fästelement är ordentligt åtdragna.

Användning av gasröret:

Kontrollera att gasröret är korrekt installerat innan du använder geväret.
Utför en visuell inspektion av gasröret och gasblocket före varje användning.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart och kontakta en auktoriserad
tekniker.

Avfallshanteringsinstruktioner
När gasröret når slutet av sin livslängd, avlägsna det på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta gasröret i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera alltid
att du har den senaste informationen och följer aktuella säkerhetsföreskrifter.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av STRAIGHT
GAS TUBE RIFLESPEED PISTOL. Tack för att du prioriterar säkerhet!


